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No. 234. 
T H E WATER (DOMESTIC PURPOSES) V I L L A G E SUPPLIES LAW. 

CAP. 311 AND L A W 28 OF 1951. 

NOTICE UNDER SECTION 3. 

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water 
(Domestic Purposes) Village Supplies Law, I, the Commissioner of Nicosia 
and Kyrenia Districts, do hereby declare that the village of Galini, in the 
District of Nicosia, shall be a village to which the provisions of the said Law 
shall apply. 

Dated this 31st day of May, 1952. 

W. F. M. CLEMENS, 

(M.P. 1429/52.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

No. 235, 
T H E WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE SUPPLIES LAW. 

CAP. 311 AND LAW 28 OF 1951. 

NOTICE UNDER SECTION 3.· ~ ■ 

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water (Domestic 
Purposes) Village Supplies Law, I, the Commissioner of Nicosia and Kyrenia 
Districts, do hereby declare that the village of Loutros, in the District of 
Nicosia, shall be a village to which the provisions of the said Law shall apply. 

Dated this 31st day of May, 1952. 

W. F . M. CLEMENS, 

(M.P. 1428/52.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

No. 236. T H E WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE 
SUPPLIES LAW. 

CAP. 311 AND L A W 28 OF 1951. 

NOTICE UNDER SECTION 3. 

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water (Domestic 
Purposes) Village Supplies Law, I, the Commissioner of Nicosia and 
Kyrenia Districts, do hereby declare that the village of Phikardhou, in 
the District of Nicosia, shall be a village to which the provisions of 
the said Law shall apply. 

Dated this 31st day of May, 1952. 

W. F . M. CLEMENS, 
(M.P. 1425/52.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 


